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L’AMOUR DU MONDE

SYNOPSIS

Sur les rives du lac Léman, Margaux, 14 ans, rencontre Juliette, 
une enfant rebelle de 7 ans placée en foyer, et Joël, qui vient de 
rentrer d‘un long séjour en Indonésie : trois âmes solitaires qui 
cherchent leur place dans la vie et qui se soutiennent mutuellement 
pendant un bref instant dans la chaleur intense de l‘été. Un port de 
pêche idyllique devient leur lieu de retraite, le lac et la nature leurs 
alliés. Unis dans un refus silencieux d’affronter la vie, tous trois sont 
déchjirés entre l’attirance, la déception et la nostalgie des pays 
lointains.
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VISÉES DIDACTIQUES 

Le film et le dossier pédagogique s‘adressent aux élèves 
du niveau secondaire 1 et 2 en cours de français langue 
étrangère.

Ce matériel didactique vous propose un ensemble d’exercices 
et de tâches. Chaque enseignant-e pourra faire sa sélection 
parmi eux. 

Le dossier propose des questions et des exercices 
thématiques pour les phases d‘enseignement avant le film et 
après le film.

Le matériel est conçu pour être interdisciplinaire, Il est orienté 
vers l’action.

Recommandé pour le secondaire 1 et le secondaire 2. cineculture.ch

UNTERRICHT AUF FRANZÖSISCH



L’AMOUR DU MONDE	 PAGE 2

CONTENU

AVANT LE FILM
	 RÉFLEXIONS SUR LE TITRE................................................................................3

APRÈS LE FILM
	 INTERVIEW AVEC LA RÉALISATRICE JENNA HASSE...............................................4	

	 L’AMOUR DU MONDE DE CHARLES FERDINAND RAMUZ EN TANT QUE SOURCE 
	 D’INSPIRATION................................................................................................7

	 TROIS « GÉNÉRATIONS » DANS UN FILM - LES PERSONNAGES PRINCIPAUX.............8

	 LES PERSONNAGES SECONDAIRES.....................................................................9

	 LA SIGNIFICATION DES IMAGES........................................................................10

	 L’AMOUR DU MONDE - UN FILM COMING OF AGE ?.............................................12

	 EXEMPLES DE FILMS COMING OF AGE...............................................................14



L’AMOUR DU MONDE	 PAGE 3

AVANT LE FILM

RÉFLEXIONS SUR LE TITRE

1)	 L’Amour du monde est le titre d’un roman de Charles Ferdinand Ramuz. Effectuez une recherche 		
	 sur internet : 
	 -	Qui est cet auteur ? 
	 -	D’où vient-il ? 
	 -	À quelle époque se déroulent ses romans ? 
	 -	Quelle histoire raconte-il dans L’Amour du monde ?

2)	 Comment comprenez-vous le titre ? Qu’est-ce que L’Amour du monde ?
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APRÈS LE FILM

INTERVIEW AVEC LA RÉALISATRICE JENNA HASSE

1)	 Lisez l’interview avec Jenna Hasse et répondez aux questions suivantes :

-	 Pourquoi Jenna Hasse s’est inspirée du roman de Charles Ferdinand Ramuz pour son film ?
	 ○	 Elle aime bien ses romans depuis qu’elle a vingt ans. 
	 ○	 Elle lit ses romans depuis vingt ans.
	 ○	 Elle a lu son roman à répétition.

-	 Pourquoi Jenna Hasse a trouvé finalement que le roman de Ramuz ne s’y prête pas trop pour une adaptation 	
	 filmique fidèle ?
	 ○	 Aujourd’hui, les images du cinéma n’ont plus le même effet sur les spectateurs qu’à l’époque.
	 ○	 Aujourd’hui il n’y a plus beaucoup de gens qui vont au cinéma. 
	 ○	 Aujourd’hui les gens préfèrent rester chez eux au lieu de découvrir d’autres pays.

-	 Que signifie selon Jenna Hasse l’envie d’ailleurs de Margaux dans le film ?
	 ○	 le fait de voyager dans les pays lointains 
	 ○	 de se confronter au monde des adultes
	 ○	 de se comprendre mieux soi-même

-	 Pour mieux pouvoir imaginer ses personnages, Jenna Hasse…
	 ○	 ...a travaillé en tant qu’éducatrice dans un foyer d’enfants.
	 ○	 ...a travaillé avec des pêcheurs du lac Léman.
	 ○	 ...a observé beaucoup la fille qui joue Margaux dans le film.

-	 Juste ou faux ? Au début, Jenna Hasse voulait donner un rôle beaucoup plus important au père de Margaux.
	 ○	 juste		
	 ○	 faux

-	 Pourquoi Jenna Hasse aime bien tourner ses films pendant l’été ?
	 ○	 Elle aime les contrastes que cette saison produit. 
	 ○	 Elle trouve agréable de pouvoir travailler sans être trop habillé.
	 ○	 Tourner en été lui donne l’occasion de voir son père au Portugal.

-	 Quel rôle joue le territoire dans le film de Jenna Hasse ?
	 ○	 La nature représente les émotions de Margaux. 
	 ○	 La nature est montrée de façon très réaliste. 
	 ○	 La nature représente les habitants de la région.
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INTERVIEW AVEC JENNA HASSE

Le roman L’Amour du monde, paru en 1925 et dont vous empruntez le titre, est-il votre première source 
d’inspiration ? 

Oui, c’est en relisant que j’ai eu envie de faire ce film. Je l’ai découvert à 16 ans, et je l’ai relu depuis 
une vingtaine de fois. Ma première envie a été d’adapter le livre : une histoire chorale1, qui raconte 
l’arrivée du cinéma dans le Lavaux. Puis, j’ai décidé de m’en écarter, de garder certaines thématiques, 
certains traits des personnages, mais de raconter une histoire contemporaine. 

Pourquoi ? 

Je ne voulais pas faire un film d’époque. Dans son roman, Ramuz aborde la fascination pour l’ailleurs 
et pour l’exotisme que provoquent les images de cinéma. Il raconte la concurrence des imaginaires : 
c’est-à-dire la confrontation entre le récit des voyageurs, qui partagent leurs aventures, et le récit de 
ceux qui restent chez eux et découvrent les images du monde à travers le cinéma, leur seule possibi-
lité à l’époque. Aujourd’hui, voir des images du monde ne nous bouleverse plus de la même manière. 
Dans mon film, je voulais alors montrer autre chose, proposer un chemin différent à mes personnages 
et imaginer une quête plus personnelle et plus intérieure. 

A sa manière, le film parle aussi de l’envie d’ailleurs et du besoin de s’évader. Une thématique qui était 
déjà présente dans vos précédents courts-métrages, En Août et Soltar. 

Dans L’Amour du monde, comme dans mes deux courts-métrages, l’ailleurs est perçu comme une échappa-
toire. L’ailleurs, ou le voyage, est utilisé à la fois dans sa dimension symbolique et comme « forme de récit » 
(Soltar est un road movie). Il me permet d’emmener les personnages dans une quête plus existentielle. 

Mes personnages ont envie de l’ailleurs, ils en rêvent, ils ont en besoin, voire ils le vivent, mais ils doivent avant 
tout se confronter à eux-mêmes. Margaux rêve de partir, de suivre les traces de Joël, mais en réalité, elle est 
surtout à la recherche de sens pour comprendre ce qui l’anime. C’est en cela que l’envie d’ailleurs – que je 
ressentais aussi très fortement quand j’étais adolescente – est une quête personnelle. 

Juliette a 6 ans, Margaux 14 ans, Joël la trentaine. Comment avez-vous construit ces trois personnages ? 

(...) Pour imaginer mes personnages et les ancrer désormais dans le présent, je me suis basée sur mes rencon-
tres et mes recherches. J’ai passé plus d’une semaine avec des enfants dans un foyer (l’institut Pré-de-Vert à 
Rolle), à tenter de comprendre leur quotidien, leurs difficultés, et à me confronter à cette notion de famille qui 
est, pour eux, mise à mal. Ces rencontres ont été fortes et touchantes et ont nourri le personnage de Juliette. 
Pour écrire le personnage de Joël, j’ai partagé le quotidien de pêcheurs d’Allaman, en passant du temps avec 
eux et en allant pêcher à leurs côtés. Je tenais à restituer leur mode de vie, leur univers : ils sont des artisans, 
qui pratiquent l’un des plus vieux métiers du monde et dont le travail dépend de la nature et de la météo. Ce 
sont des gens précieux, qui ont été une source d’inspiration importante pour le personnage de Joël. 

Quant à Margaux, elle est le lien entre les deux : c’est à travers elle qu’on regarde le monde. C’est un person-
nage qui observe beaucoup et qui, au début du film, agit relativement peu. Elle nous ouvre des portes sur des 
univers – celui de Juliette, celui de Joël – et en même temps se cherche elle-même.

Il y a aussi l’été dans L’Amour du monde, comme dans vos courts-métrages. Pourquoi ce choix de 
raconter ce récit durant l’été ?

J’aime le contraste que permet cette saison. Métaphoriquement d’abord : c’est la saison où les corps se dénu-
dent, se dévoilent, et qui permet donc, en tant que réalisatrice, d’aller au plus près des personnages et de leur 
peau. J’aime magnifier les acteurs et les actrices, les sublimer grâce à la lumière et aux couleurs de l’été, les 
montrer presque comme des icônes. Et en même temps, ce qui m’intéresse, c’est de voir ce que les person-
nages traversent, de jouer sur ce contraste entre un été censé être doux et agréable et les tensions et difficultés 
que les personnages doivent affronter. 

L’été m’intéresse aussi car c’est une saison qui pousse à la rêverie, à l’introspection. Et puis, à titre personnel, 
j’associe l’été à mon père et au Portugal. 

Justement, le rôle du père est très important dans le film. Il est bienveillant, attentionné, et pourtant il ne 

1 Le terme « film choral » fait référence de manière figurée au chœur musical. Il s‘agit en effet de films où un nombre relativement impor-
tant de personnages, sans que l‘un d‘eux semble plus important que les autres, s‘entrecroisent
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parvient pas à comprendre ce qui anime ou tourmente Margaux. 

J’aime beaucoup ce personnage, qui s’inspire de mon père tout en étant complètement fictionnel. Je l’ai écrit 
comme s’il était un clown. J’ai adoré travailler avec le comédien portugais Filipe Vargas et réfléchir avec lui à la 
légèreté particulière que son personnage apporte au film. Au début de l’écriture, la relation au père était centrale. 
Puis, je l’ai un peu élaguée au fil des écritures : le père est présent, mais il est un peu à côté de la plaque. Il est 
là sans être là. Margaux ne peut pas compter sur lui, ne peut pas se confier à lui. J’ai aussi pensé cette trajec-
toire en écho au personnage de Juliette, qui elle a un père complètement absent. (…)

Le film est aussi ancré dans un territoire, celui de la Suisse romande et particulièrement de la Côte. Il y a 
le lac Léman, la forêt d’Allaman, les rues d’Aubonne, le pécheur et son accent vaudois prononcé. 

(...) Dès que j’ai choisi de filmer dans la région d’Allaman, il m’a paru nécessaire de mettre en avant le territoire 
et de ne pas le rendre artificiel. (...) Et en même temps, les paysages de la Côte sont sublimes. Je voulais aussi 
montrer la nature comme un symbole : un élément plus grand que nous et que les personnages du film traver-
sent. J’ai travaillé cet aspect notamment au niveau de l’image, en filmant la forêt et la rivière en nuit américaine. 
Une esthétique qui donne à la nature cette présence symbolique : elle vient alors traduire ou révéler l’intériorité 
de Margaux, en étant plus proche de ses émotions, plus poétique que réaliste, à la façon d’un tableau.

J’ai écrit le scénario en pensant à cette nature, à ces villages, aux habitants que j’ai rencontrés, à tous ces 
endroits où j’ai grandi. Ancrer ce territoire est aussi pour moi une manière de lui rendre hommage. (…)

Source : Dossier de 
presse L’Amour du 
monde

Vocabulaire

Le Lavaux région viticole du canton de Vaud

s’écarter entfernen

le trait,s das Merkmal

aborder ansprechen

(l’)ailleurs anderswo

le récit die Erzählung

bouleverser völlig verändern, auf den Kopf stellen

la quête die Suche

l’échappatoire die Ausflucht, der Ausweg

la trace,s die Spur

animer beseelen, erfüllen

l’adolescent-e,s die/der Jugendliche

se baser sur sich stützen auf

le foyer,s das Heim

la notion die Vorstellung, der Begriff

mettre à mal schaden

l’artisan der Handwerker

précieux wertvoll

se dénuder sich entkleiden

traverser hier : durchleben, durchmachen

affronter sich etwas stellen

le réalisateur/la réalisatrice,s der Regisseur/die Regisseurin

le comédien/la comédienne der Schauspieler/die Schauspielerin

élaguer kürzen

être à côté de la plaque (umgangssprachlich) daneben sein

se confier à qn sich jemandem anvertrauen

artificiel,le künstlich

révéler aufdecken

rendre hommage würdigen, ehren



L’AMOUR DU MONDE	 PAGE 7

L’AMOUR DU MONDE DE CHARLES FERDINAND RAMUZ EN TANT QUE SOURCE D’INSPIRATION

1)	 Le film s’ouvre sur la citation suivante de Charles Ferdinand Ramuz :
	

	 -	Traduisez la citation de Ramuz en allemand. Où voyez-vous le lien entre cette citation et le film sur 			 
		  Margaux, Juliette et Joël ?

2) 	Jenna Hasse dit dans l’interview ci-dessus avoir « gardé certaines thématiques, certains traits des 	
	 personnages, mais avoir envie de raconter une histoire contemporaine » à partir du texte de 		
	 Charles Ferdinand Ramuz. Voici quelques extraits du roman de Charles Ferdinand Ramuz qui 		
	 parlent des trois personnages qui ont inspiré Jenna Hasse pour créer ses trois personnages 		
	 principaux. Lisez les extraits et discutez :
	 -	Quel titre donneriez-vous à chacun de ces petits extraits du roman de Ramuz ? 
	 -	Y-a-t-il une situation/scène du film dont vous vous êtes rappelé en lisant les extraits du roman de Ramuz ? 		
		  Où voyez-vous des parallèles entre le texte et les images du film ?

Extrait Donner un titre à l’extrait 
de L’Amour du monde

Scène/situation dans 
le film

Parallèle(s) ?

« (…) il prétendait ne pas pouvoir s’accommoder d’une vie trop 
sédentaire : mais il n‘avait pas tenu longtemps non plus dans les 
bateaux à vapeur. On ne quittait un lieu que pour y revenir tôt 
après, on tournait en rond. (…) Il avait recommencé à avoir son air 
malheureux jusqu’à ce qu’un jour il n’était pas rentré à la maison. 
Une carte, six mois après, était venue d’Amérique ; plusieurs mois 
encore s’étaient passés quand une carte était venue de Chine ; »

« Il y avait au bord de l’eau tout un groupe de ces petites filles ; plus 
en arrière, il y en avait une qui avait un tablier rose et se tenait là 
toute seule. C’était une petite fille de huit ou neuf ans, très maigre, 
très pâle, qui toussait, avec des grands yeux cernés de bleu dans 
une peau trop blanche ; et personne ne s’occupait d’elle, (…) »

« Juliette ! On appelait d’une voix brève, dure, criarde ; puis on a 
vu une femme qui venait en courant (…). La petite s’était mise à 
tousser très fort pendant que sa mère l’emmenait. Elle avait bien 
essayé de ne pas se laisser faire, s’étant jetée contre Joël comme 
pour lui demander de venir à son secours ; mais sa mère l’avait 
prise par le bras. »

Vocabulaire

s’accomoder sich mit etwas abfinden

sédentaire sesshaft

tousser husten

avoir les yeux cernés Ringe unter den Augen haben

le tablier,s die Schürze

criard,e kreischend

venir au secours de quelqu’un jemandem zu Hilfe kommen

COMMENT EST-CE QU‘ON FAISAIT POUR VIVRE AINSI, ET POUR SE CONTENTER DE SI PEU; COMMENT EST-CE 
OU‘ON POUVAIT VIVRE SI PETIT, QUAND C‘EST TELLEMENT GRAND ET IL Y A TANT DE CHOSES ? 
C.F. RAMUZ, L‘AMOUR DU MONDE, 1925
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TROIS « GÉNÉRATIONS » DANS UN FILM - LES PERSONNAGES PRINCIPAUX

1) Remplissez le tableau :
	 a) Choisissez dans la liste ci-dessous les adjectifs qui, selon vous, conviennent aux trois protagonistes du film. 

	 b) Dans quelle mesure peut-on dire que chacun-e d’entre eux/elles se trouvent au seuil de leur vie ?
	 c) Selon vous, qu’est-ce qui relie ce trio en une sorte de « communauté de destin » ?

a)

b)

c)

faible gai(e) fort,e sérieux(se)

sociable timide discret(ète) ouvert(e)

chaleureux(se) triste froid(e) heureux

spontané(e) aimable pensif(ve) égoïste

optimiste nerveux(se) pessimiste calme
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LES PERSONNAGES SECONDAIRES

1) Discutez d’abord à deux et ensuite en plénière : 
	 -	Quelle fonction ont selon vous les personnages secondaires du film ? Dans quelle mesure constituent-ils 		
		  une aide ou au contraire un frein pour les personnages principaux ?

Le père :

Carole :

Philippe :

Adèle :

Les copins de Joël :
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LA SIGNIFICATION DES IMAGES

image/scène monologue/dialogue - émotion

1) Regardez les images suivantes et discutez d’abord à deux et ensuite en plénière :
	 -	Dans quelle mesure s‘agit-il de moments symboliques du film ?
	 -	Quel monologue/dialogue intérieur conviendrait à cette scène du film ? 
	 - Quelle est l‘émotion véhiculée ?
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2) 	Décrivez ce qui se passe dans cette scène et expliquez pourquoi Margaux et Juliette ont l’air 		
	 plutôt joyeuses au début :

3) 	Regardez les images suivantes du film et discutez :
	 -	Quels sont les moments dans lesquels les personnages principaux se trouvent dans la nature ?
	 -	Comment le paysage est-il filmé ? Que symbolise la nature dans le film ?
	 -	Comment interpréteriez-vous la dernière scène du film (4ième image) ?

4) 	Regardez l’extrait du film suivant :
	

	 -	Notez les sentiments et les pensées qui pourraient traverser Margaux dans cette scène.
	 -	Lisez vos textes en plénière.
	 -	Discutez : Comment la musique est-elle utilisée et quel est son effet sur l’atmosphère du film ?

https://cineculture.ch/lamour-du-monde/
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L’AMOUR DU MONDE - UN FILM COMING OF AGE ?

1) 	Lisez la définition du genre de film coming of age (en français : récit initiatique) et discutez en 		
	 plénière :
	 -	Connaissez-vous des films qui selon cette définition sont catégorisés comme étant des films coming of age ? 
	 -	Quels sont les éléments qui permettent de les classer dans ce genre cinématographique ?

« Ce terme générique issu de l‘anglais désigne des films dont les personnages principaux sont des enfants et des 
adolescents plus âgés, confrontés pour la première fois aux questions fondamentales de l‘adolescence ou à des 
émotions fortes, et qui deviennent lentement adultes en les affrontant. Les processus de découverte de soi, de 
construction de l‘identité et d‘émancipation sont caractéristiques de ce genre. 
La confrontation avec le monde des adultes, le foyer parental, l‘école et la société en général est au cœur du pro-
cessus. En conséquence, l‘intrigue tourne généralement autour des conflits familiaux, sociaux ou individuels, de 
la sexualité, des rôles de genre, de la rébellion, de la formation d‘opinion et d‘autres défis moraux et émotionnels 
auxquels sont confrontés les jeunes à l‘adolescence. 
En raison du potentiel dramatique de ces motifs narratifs, le coming of age est un genre populaire qui est repris 
sous diverses formes aussi bien par des productions grand public (souvent dans le sous-genre populaire de la 
comédie pour adolescents) que par des productions indépendantes.»

Source : https://
www.kinofenster.de/
lehrmaterial/glossar/
coming_of_age_filme/
(Traduction)

Vocabulaire

le terme générique der Sammelbegriff

affronter konfrontiert sein mit

la découverte de soi die Selbstfindung

le foyer parental das Elternhaus

la société die Gesellschaft

l’intrigue die Handlung

la formation d’opinion die Meinungsbildung

le défi,s die Herausforderung

le motif,s narratif,s das Erzählmotiv
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2) 	Dans le tableau suivant figurent encore une fois les critères d’un film coming of age, selon la 
	 définition ci-dessus. Réfléchissez en plénière : 
	 -	Lesquels de ces critères se retrouvent dans le film ? Dans quelle scène/situation ?

Thème Exemples dans L’Amour du monde

Délimitation1 

Marginalité

Expérience de la drogue

Amitié

Rôles sexuels/de genre

Violence

Recherche d‘identité

Conflits (individuels et sociaux)

Criminalité

Amour

Échec

Sexualité

Mort

Perte

1 (Sous toutes ses formes, c‘est-à-dire par rapport à des modèles de vie connus)

Vocabulaire

la délimination die Abgrenzung

la marginalité das Aussenseitertum

l’échec die Niederlage
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EXEMPLES DE FILMS COMING OF AGE

1) 	Regardez les affiches des films suivants :
	 -	Réfléchissez : Lesquels de ces films avez-vous vus ?
	 -	Rédigez/présentez un petit synopsis des films que vous avez vus aux autres et expliquez pourquoi (ou  
		  pourquoi pas) ce sont des films coming of age.
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2) 	Informez-vous sur le programme du/des cinémas de votre ville/région sur un des sites suivants et 		
	 discutez d’abord en groupe et ensuite en plénière : 
	 -	Y-a-t-il des films à l’affiche qui peuvent être considérés des films coming of age ? 
	 -	En quoi répondent-ils aux critères du genre ? 
	 -	Est-ce que ces films font-ils envie d’aller les voir en salle ? Pourquoi ?

https://www.cineman.ch/fr/
https://www.movies.ch/fr/
kinoprogramm/l/vo/

https://fr.cinefile.ch/cinema/
movies/0


